
El moment oportú
és ara;
el lloc adient,
aquest

1Los Escritos de Nichiren Daishonin, Soka Gakkai, Tòquio, pàg. 612
“La selección del tiempo”. 

2 Ib., pàg. 365, “ Sobre la oración”.
3 Ib., pàg. 433, “ Respuesta a Kyo’o”.

Civilización 
Global 33

Cada ser humano es un buda

respostes de manera natural i
inevitable. I ells mateixos seran
acollits i protegits sens falta per les
deïtats celestials i per tots els budes
i bodhisattves de l’univers. Aquesta
convicció està constantment present
als seus escrits. 

El Daishonin escriu: “sens dubte
els que creuen en el Sutra del Lotus
obtindran resposta a les seves
oracions en aquesta vida i gaudiran
de bones circumstàncies en la seva
propera existència”.2 En una altra
carta fa aquesta ferma promesa: “Els
infortunis de Kyo’o es convertiran en
bona fortuna. Armi’s de fe i ori a
aquest Gohonzon. Llavors, hi haurà
res que no pugui assolir?”.3 Les
oracions dels practicants del Sutra

Aquesta afirmació del Daishonin
apareix en el seu tractat La

selección del tiempo, un dels seus
cinc escrits principals. El va redactar
a Minobu el primer any de Kenji
(1275) i el va deixar en custòdia d’un
creient anomenat Yui, que vivia a
Nishiyama, província de Suruga.
Com moltes altres obres importants
està escrit en forma de diàleg entre
el Daishonin i un interlocutor
imaginari. En el text afirma que,
encara que és un mortal comú, per
viure com el devot del Sutra del
Lotus mereix que se l’anomeni el
Gran Home més excels del Japó.
Gran Home és un dels títols que
reben els budes. En resposta a
aquesta declaració, l’interlocutor
imaginari d’aquest escrit ho

censura, expressant que la seva
arrogància és inconcebible. El
Daishonin respon que, el que
sembla supèrbia és, en realitat, la
seva absoluta convicció en la Llei
que ha enunciat llegint-la en
l’essència del Sutra del Lotus. És
per això que anima de forma tan
vehement els seus deixebles a
comprovar el valor i la veritat de
l’ensenyament que proposa.

La Llei Mística és el principi, la llei
fonamental de l’univers. Les oracions
dels que reciten, practiquen i
protegeixen aquesta Llei
incomparablement profunda viuen
en directa sintonia amb el ritme
essencial de l’univers. En aquest
sentit, les seves oracions són
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“Per això, us dic a vosaltres, els meus deixebles: feu la
prova de practicar tal com ensenya el Sutra del Lotus i
esforceu-vos sense escatimar la vida! Poseu a prova, ara,
la veritat del budisme! Nam-myoho-rengue-kyo, Nam-
myoho-rengue-kyo”.1



asuras, dels éssers humans i
celestials, i de tots els altres éssers
vius. Aquest benefici és infinit i
incalculable.”5

D’acord amb el profund principi
dels tres mil aspectes continguts en
cada instant vital, recitar Nam-
myoho-rengue-kyo pot activar la
naturalesa de buda en la vida de
totes les persones. És la força
essencial que engega les funcions
protectores de l’univers 

—dels budes i deïtats benvolents
abans esmentats— i les fa fluir
generosament en el lloc on som. 

A més, el Daishonin observa: “No
hi ha cap lloc en els mons de les deu
direccions al qual no arribi el so de la
nostra veu en entonar el daimoku
[Nam-myoho-rengue-kyo]. La nostra
veu pot semblar insignificant, però
quan entonem el poderós so del
daimoku, no hi ha cap lloc de
l’univers on no pugui penetrar. Per

del Lotus sempre generen una
resposta. En qualsevol situació, la
persona que entona un daimoku
ferm pot transformar el verí en
medicina, una situació de sofriment
en una oportunitat per realitzar la
pròpia revolució humana sense
témer res. 

El Daishonin declara: “Cregui en
aquest mandala amb tot el seu cor.
Nam-myoho-rengue-kyo és com el
rugit d’un lleó. Per tant, quina
malaltia pot ser un obstacle?”.4 El
rugit de lleó del daimoku és la
reverberació essencial de la vida,
capaç de vèncer la malaltia i tots els
altres obstacles i funcions
demoníaques. 

També escriu: “[…]quan entonem
un cop Myoho-rengue-kyo, amb
aquest únic so suscitem i
manifestem la naturalesa de buda
de tots els budes, de totes les
entitats, de tots els bodhisattves,
de tots els que escolten la veu, de
totes les deïtats com ara Brahma,
Shakra i el rei Yama; del Sol i de la
Lluna, i de la miríada d’estrelles; de
les deïtats celestials i terrenals; i així
successivament, fins i tot activem la
budeïtat d’aquells que habiten en
l’estat d’infern o de les entitats
famolenques, dels animals, dels
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4 Ib. pàg. 433, “ Respuesta a Kyo’o”.
5 Ib, pàg. 929, “ La forma d’assolir la budeïtat mitjançant el Sutra del
Lotus per a aquells que aspiren al Camí per primer cop”.
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donar un exemple, encara que la
nostra veu sigui poc potent, quan
bufem a través d’un cargol de mar, el
so se sent des de molt lluny. I encara
que les nostres mans, en batre els
palmells, generin un so tènue, quan
baten la pell d’un tambor arrenquen
un so poderós que se sent des de
molt lluny. Aquesta és la doctrina
crucial dels tres mil aspectes
continguts en cada instant vital”.6

Així és l’immens poder del
daimoku. És el poder que mou
l’univers. El so del daimoku activa la
naturalesa de buda que batega en
nosaltres i ressona en sintonia amb
l’univers. Els que fan daimoku
vigorosament desborden energia i
vitalitat, exerceixen una influència
positiva en la vida dels seus éssers
estimats i guien les seves
comunitats, la seva societat i el
món sencer cap a la pau i la
prosperitat. 

A La Nueva Revolución Humana7

apareix: “[…] la felicitat no l’estarà
esperant necessàriament allà. Tret
que canviï el seu karma8, els seus
problemes la seguiran allà on vagi”.
Shin’ichi Yamamoto encoratja amb
aquestes paraules una dona durant
el seu primer viatge als Estats
Units, intentant gravar en el seu cor
que la idea de buscar la felicitat en
algun lloc especialment, no existeix
en el budisme de Nichiren
Daishonin. “(…) el budisme de
Nichiren Daishonin ens permet
transformar el lloc en el qual ens
trobem actualment en una terra
d’eterna il·luminació, i construir-hi
un palau de felicitat. ”[…]” l’única
cosa que pot fer és transformar

dramàticament la seva pròpia
condició de vida. Si vostè canvia el
seu estat de vida, també el seu
medi començarà a canviar
naturalment. Aquest és el principi
d’unitat de la vida i el seu entorn
esho funi 9. Dintre del seu propi cor
existeix un gran palau de felicitat: la
fe és la clau que obre la porta
d’aquest palau”. 

El poder del daimoku és
l’essència del budisme de Nichiren
Daishonin, i és quelcom que tothom
pot experimentar i percebre de
manera directa.
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6 De “Oko Kikigaki” (Disertacions registrades); no inclòs en “Los Es-
critos de Nichiren Daishonin” Vegeu Gosho zenshu, pàg. 808 . 
7 La Nueva Revolución Humana vol. 1, Ediciones Civilización Global,
Madrid, 2008, pàg. 54-55 .
8 Karma: en sànscrit, significa acció i es refereix a l’acumulació de cau-
ses i efectes que es generen en la vida, que es produeixen en tres ni-

vells: a través dels pensaments, de les paraules i de les accions.
9 Esho funi: principi budista que planteja que la vida (sho) i el seu am-
bient (i) són inseparables (funi). Funi, que significa “dos però no dos”,
denota que, encara que les coses que ens envolten es percebin com
si estiguessin separades d’un mateix, en realitat la nostra vida és una
amb l’univers.


